شادي ولا لا يَختاجان ای مومياءَ اخُری 
لکن هذا ما يَجدانه عنما يِنْقَلهُما العزز ال السَحْرىّ 
إلى مضر القديمة. هُناك يليان بِملِگة مي ند آلف | 
النن ج إلى المساعَدَة لحل لغز گویص. 


أ مَيْذّْنان داخل الهرم؟ 


رافق شادي وَعلا في مُغامراتهما عبر القصَص الأزبع 
شف اللغْرَ المْحَبًاً والمالك الغامص للعززال السحُري. 
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رزال @ | 


لعز المومياء 


ماری پووپ اوزبورن 


نقلها من الإنكليزيّة: غسان غصن 
الرسوم: فيليب ماسون 


نط وان A.‏ 


أطفشال 


erf rEEHEmrNEEH ETE EERIE ERLEE EERE EA DBD E ¥ 


بَعْدَ اشتكشاف عالّم الديْناصورات وإيجاد ميداليّة 
حفر فیها حرف لا يَكَشفُ الأخَوان الصغيران اا 
الغصور الؤشطى. يَذْخْلان إلى قَلْعَة مُْحَصََة, فَيْلقى 
القَبْض عَليْهما وَيْسجَّنان. لكنَهُما يَنْجَحان في الهُرب» 
بالقَفْزٍ إلى حَنْدَّق مائِيّ بُقال انه مَليءٌ بالتّماسيح. 
ُنْقذهُما فارس من الخَنْدَق» وَيَعود 
بھما لی صَهْوَة فر 
إلى العززال. وَهُناك 


# 
Hr TRE TEETER EERE EEE EEN LELE EE 


میاووو! 


قال شادي: «إِنه لازال هُنا.» 

قات غلا: «لكنٌ المَکانَ يَبْدو فارغا.» 
کان هادی واخ الي تبلغ من القفر شع ترات 
ينْظرانِ بذُهول إلى سَجَرَة السَْدِيانِ العالية جدًا. وَإلى 
العززالء المَْنيّ بَيْنَ أغلى أغصانها. 

أشكةٌ السُّمْس ثُضيءٌ الغابَةء وَالوَفْتُ يَفْتَربُ من مَوْعِدِ 
القداء. 

- ششش! ما هذا الصؤت؟ 


2 ب ء4‎ e 
فقالت علا: «ای صوت؟»‎ 


تطلحَ شادي حول وقال: : : 3 € 
«سَّمعْتٌ صَوْتاء کا خا تلات E‏ 
أمْسكت غلا بشلّم الحباليء ۱۱ 90 
وَبَدَاتْ اق 8 i‏ 


مشی شادي غل رۆوس اصابعه 


ازاحَ غصتا صَغيرًاء وّقال: «مَرْحَبًا. هَل 
2 
Kî‏ ۱ 


aT‏ يود أحَدٌ هُنا؟» 
ا 0 ت 
کد ل ته أي جواب» لكنّ غلا نادَنهُ من أغلى الشجرة: 
«اضعَد» قالعززال تنو مما کان س 
َم يََحَرك شادي» لاله ما زال يَشغُز بان سَحْصًا ما 
مَوجود في مَکان قريب. هَل هو الشُخْص الذي وَصَعَ 
كل تلك الكثّب في العززال؟ 
شا... دي! 
َظْرَ شادي إلى ما وَراءَ الشْجَيْرات. 
هل يُراقيْة اَن ذلك الشَحْص الغامَض؟ الشخْص سه 
الذى دأ ممه أواشمة حرف المیم؟ ربّما يُريدٌ هذا 
«الميمْ» اشترجاعً الميداليَة الذَهَبية... التي وَجَدَها 
شادي خلال مُغامَراتهما في رَمَن الديْناصورات! رُبّما 
يريد «الميمْ» استرْجاع عَلامَة الكتاب الجلديّة... التي 
كانت في كتاب القلاع. 


: 
ل 


E 


حف «م» في الميدالية وَخَزْف «م» في العَلامة الجلديّة. 
ولك إلى ماذا يرمز يزمر حرف الميم هذا؟ 

قال شادي بصوت عال» کال نادي شَخصًا ما: ما 
کل د شىء غدًا!» 

َقَحَتْ نَسْمَةٌ قَويةٌ عَبْرَ الغابَةء قَاهْتَرّث أؤراق الشُجر 
- يلاء يا شادى! 

عاد شادي إلى شجَرَّة السنديان الكرة: اسك لم 
الجبال ودا بض ۰ 
في أغلى السلّم» رَحَفَ إلى داخل العززال... من فة فی 
الأزْض الحَسَبيّة. برل حَقَيَنَهُ عَنْ ظهُرهء وُت تَظارنَهُ 
كانت غلا تَنْظْر إلى الكثب المْبَغْكرة في أنحاء العززال: 
«أوه» أ کتاب سَنختارُ هذا اليَوْم؟» 

َقَطْث غلا تاب القلاع» وَقالَّت: «أنظز! لم يَعْد مُبللا!» 


اند هش. إِنۀ جاف وَفي 
وَضع مُمْتازء مَعَ أنه القع 
أمْس في مياه النْدَقٍ 
کان هادي وغل هتاك.٠‏ لن کاب 
القلاع أخّذهُما إلى رَمَّن فزسان القرون الؤسُطى. 

اسم شادي» وشک بصمت ذلك ت الفارس الغامض الذى 
أنْقَذهْما' 

قال لَه غلا OE‏ «انتّبه!» 


وَلَوَحَتْ في وَجهه بکتاب الديْناصورات. 

صاح بها شادي: «ضعي هذا الكتابَ جانًا!» 

في أمْس الَوَلء أَحَذَهُّما هذا الكتاب إلى غصور 
الأنتاضورات. 


مَرَة اخری» اتسَح شادي. وَبَصَمت»› شک التیرانودون 
الیئ انفده من التیراگس. 
أعادَّتٌ غلا كتابَ الدَيْناصورات إلى مَؤضعه مَحَّ بَقَيّة 


نچ 
کے سے 


آي اة 


الكثب. نَم سَهقّت. وَقالّتْ هامسَةً: «أووووو...! أنْظرْ 
إلى... هذا الكتاب!» 

رَفعَتْ غلا كتابًا عَنْ مضَرَ القديمة. فتَحَمّس شادىء 
وَأحَذَ الكتابَ منْها. كانت فيه عَلامَةٌ حريريّة حَضراء. 
َتَحٌَ الكتابَ حَيْتُ كالّت العَلامَة» قَرَأى صورَة هَرّم. 

في الصورَة يََوَجَه مكب کبيڙ خو كَرَم عال. أزبَعَهُ 
ثيرانِ صََحمَة جر عَرَبَة رل على الرٌمالء وَعَلَيْهاصنْدوق 
َهَبِيّ طويل. کانَ مضربُونَ كر يَسيرونَ وَراءَ العَرَبَة. 
في آخر المَوّكب» هر أنيق الشكل... سود اللؤن. 

ُن أخيها: «يَجبْ أن ذهب إلى هُناك. 


همست غلا فی 
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=== SSS د‎ - 


-الأهرام! أنْت ثحب الأَهرام يا شادى! 

صحيخ تّمامًاء لأَنّ الأهرامَ إخدى أَكَكر الأَْياء المُقَصَلَة 
لديْه. تأت بَعْدَ الفُزسان» وَلكنْ قَطْعًا قَبْلَ الدّيْناصورات. 
قبل الديناصورات» بكثير! 
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TES Se 


التیرا کس المرعب. 
-سَدَذهب. ولك حملي مَك الكتابَ عَنْ بلادِنا. 


سے لے ل 


كد تُريدُ في لَحْظَة ما أَنْ دَعودً إلى ديارنا. 


شاهَدَّت غلا في الكتاب صورَة دتما الشجراء 


ق 
2 و س ت 


أشار شادي إلى صورة الهَرَم في تاب مضر. م َتَختَح. 

وقال: «أت تھی الو کنا قادرّین على الذهاب إلى هناك». 

«میاووو!» ۰ 

َر شادي من نافدّة العززال إلى الخارج» وَقالًّ: «ما هذا 

الصوت؟» 

كان ناك قط يمن إخدى الأَُجار. .. خارج نافدّة 

العززال مُباسَرة. وَكانَ ذاك القط حدق إلى شادی وَغلا. 
َه اغب قط راه شادي في حَياته. قط َ شر طول 

سود وَعَيْنَيْن صَفراوَبْن لامعَتَيْن. وَحَوْل عُنُقه» طوقَ 

ذهب گرادضی. 

قات غلا بصَوْت مُنْخَفض: «إِنة اله المْصَوَرُ في كتاب 

مصر!» ۰ 

في تلك اللخظةء بدت الرَي تَهْبْ. .. وَأوْراق الجر تَهْتَزُ هکز 


ر 


لقوة. 


صاحَت غلا: «إننا على شك الانطلاق!» 


اله 
سے 
سے 
ا 


و13 


ازداد صَفير الريح» وَازدا اهتزاز الأغصان وَأوراقها. 

بدأ العززال يّدو بشزكةء قَأَعْمَصَ شادي عَيْنَيه. 

داز العززال بشزعة أكبرء َأكَبّر! 

فاه ڌا کل سَء.. هدوا تاها ما من سء يرك 
وما من صَوْت يُسمَع. 

شادي عَيْيهء كات تُغميهما عة الهس القَوئة 
الحارة. 


«مياووو!» 
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وَقفَ شادی وَغلا قَرْبَ النّافدّة» وََظرا إلى الخارج. 

کان العززالٌ مُعَلَقًّا على رس إخدى أشجار تخل عَديدّة. 
إنَهْما في منْطقَة صَغيرَة حَّضراءء حيط بها رمال الصخراء. 
«مياووو!» 

َر شادي وَغُلا إلى أَسْقّل النَخْلَّة. كانَ القط جاثمًا عند 
قاعدَّة الشَجَرةء رافعًا عَيَْبْه الصَفراوَيْن تَخْوَهُما. 

نادَته غلا: «مَرْحَبًا يا...» 


E) 1 5 TT‏ فآ 
سس ؛ اله : 


- في مُنْتَصّف الصخراء يا فهيم؟ 
TS‏ ر و ا = م e Fe‏ 
وَقف القط الأسوّد» وَبَدا يهشي حول النخلة. 


و 


ناذه غلا: «عْذ إلى هُنا قَوْرا!» ثم أخْرَجَّتْ نضفَ جشمها 
من النَافذّة نرف إلى أن مدهت هذا ألقط: 

- اوه آه! أنْظر یا شادی! 

أخْرَجّ شادي نضفَ جشهه مِىَ الَافدّة وَنَظّرَ إلى الأسْقًل. 
كانّ القط الأَسوَدُ يَرْكَضُ مُبَْعدًا عَنْ أفُجار الخيل 


* و ر ھم * ا ه 


16 


في ذلك القت کان مَوْكب مُنّجهًا نَحْوَ الهَرَم. مَوْكبَ 
شبیة تمامًا بما شاهَّداه في کتاب مضر. 

قال شادي: «إها الصُورَةُ من الكتاب!» 

- ماذا يَفْعَل هَؤلاء النّاس؟ 

فح شادي کتابَ مضرَء فَوَجَدَ الکلمات الَاليَةَ دَحْتَ 


17 


عند ما يموت فزڏ مِنَ منَ الأشرة الالكةء 


کان التّابوتُ يُسَمَی ناووشاء 


ويوضغ على مجه ضرا رة بَقة ثیران. 


قال شادی: «اذها جنارَة فرزعونية» واسم الصندوق الطويل 


ê 


بطريقَة بَطيّةء كانه نه يخلمون. 

- یجب ا َون بث الثلاحظات عَمًّا تراه! 

رَفعَ شادي حَقيتَه وَأخْرَجً دَفتَرَهُ وَقَلْمَه. فَهُوَ دائمًا 
جل مُلاحَظات وَمَغْلومات. 

- هياء یا شادي. 


18 


تىس التابوتُ الضب لضخم... ناووشا 


- يجب أن شرع إذا كنا ريد ريه المومياء. 
رَفعَ شادي راس عن الدفتر وقال: «مومياء؟ أي 
مومیاء؟» 

لكل غاد كالعادة. سَبَقَتْ أخاها في النُرول. وَنادَنهُ مِنْ 
غ الا قائلة: «هُناك على الأزْجًح مومياء في 
ذلك الصندوق الذَهَبِيٍ. ألَّشنا الَنّ في مضْرَ القّديمَةء يا 


چ 


شدشود؟» 

شادي يُحب دراسَّة المومياوات. و.. 
- إلى اللقاء! 

- انتظري ليد يا گلولا! 
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فصاحَت غلا: «المومياواااات!» 

قال شادی» مُسَساكًا: «حَسَنًا» حَسَنًّا. المومياوات!» 
وَصَعَ َر وَکتابَ مِضرَ في حَقيَتهء وَبَدَا يرل على 
سلَم الجبال. 

قَقَرَ قوب لاء وَرَكض الاٹنان على الرّمال. لکن سَيْنّا غرًا 
حَدَث وَهما کضان: 

فَکلما قربا ه منَ المَوکب» ازداذت ەوە وی ق جا 
احتف حتفي الجوكت القريث تجاه كان الكخرة 


لك الهَرَمَ الحَجَريّ الضَحمَ لا رال في مَكانه» وقَمَنْهُ 


َنْطح السحاب. 
َظْرَ شادی حول لاها. 


- ما الذي جَرى؟ أَيْنَّ النّاسُ الذينَ كانوا هُنا؟ وَالثيران؟ 


و 0 
والصندوق الذهبن؟ وَالقط الأسوّد؟ 
- لذ هبوا یا شادی: 


Z20 


- إلى ين ڏوا 

ققالتٰ غلا: «رْبّما کانوا آشباځا.» 

- لا تكوني سَخيفة! فالأشباځ مَوْجودَة في القصَص 
الحياليةء وَلَيْسَْ حَقيقيّة. لا سك ف أن ما زناه ل 
َك إلا سرابًا. 

- لم يكن إلا... ماذا؟ 

- مَّراااب! هذا ما يَحْدْث في ا کل الوَفْت. يَبْدو 
كاك ر تَرَيْنَ سَيْنًا هناك لكنهُ فى النُهاية لا يَكونْ سوى 
العکاس صَوْء 9 من ادل الحرارَة!» 

رات م ا وَصندوق مومياء 


وَمَجْموعَةٌ منَ الأنقار؟» 


َس شادي» فَقالّتْ لَه غلا: «أشْباح! أشُبااااح!» 
ا 

قالت له غلا: «أنظزا» اشا إلى الهَرّم. هناك» قوب 
قاعدته» کان القط الاسر َد الأنيق. 

کان واقفا وَحْدَه» حدق بشادي وَعَلا. 

الت غلا: «ذلك القط لیس رانا 

با الفط الكي بقلل شحقية اد م :مار قاغ د 
الهَرَّم» ثم اسْتَدارَ وَراءَ إِخْدَى الرّوايا. 

سا شادي: «إلی 0 هو ذاهتء» یا تری؟» 
اشر كة إلى تأ تلك لاوةه في اللحظة المُناسبة.. 
لشاجدا الفط الأو كفي عبر فة في الهرم. 


22 


قبْد الكباة! 


ا شادي: «إلی ا ذهب؟» 

ثم نَظرَ هو وَغُلا مِنْ خلال الفُنْحَة. 

شهدا مَمَرَا وید ضيه مَشاعل مُعَلْقَةٌ على الجدارَيْن 
كانت خبالات سدداء تاا على ضوْء المشاعل. 

- تعال لَذْخْل! 

- انتظريء يا غلا! 

أخْرَجٌ شادي كتابَ مضرَ» وَقَتَحَهُ على الجُرء المْحَصَص 


ر ا 8 
لاد | 7 ةم تس ت E‏ ۰ کا ۴ | د | 4+ = 


کاتّت الأُهُرامْ تُسَمَّی بیوت الَّوتى 
E.‏ 2 س ت 
وکانٹ تبن کلھا تقریبًا مِنٰ 


3 


غَفْو غق الهرم. 


قات غُلاء مُمَحَمْسَةً: «إذاء هَبّا بنا إلى تلك المدافن. قَأنا 
راهن على أن المومياءَ مَوْجودَةٌ هُناك!» 

تمد شادي مَرَة... وَمَرّة اخری. ثم انتقل من الصخراء 
لحارة إلى الهرّم... الباردء المُظلم. 

a ) :‏ ۶ له ق ر 
فی الْمَمَرّْ» صمت مطبق. كله حجارَة: الأزض» السشقف 
الجكرانء:: 

قال غلا: «عَلبْنا ن فب إن الداخل!» 

فقال شادى: «هَيّا بنا. وَلكنْ ابْقي وَرائي مُباشرة... وَلا 
تتکلمی! لا لَّ...!» 

عندهاء فته إلى الأما» وّقالت: «اذهَبٰ ا !لإ با!» 
فكَقَدمَ شادي في الممر الطويل المُنحدرء وهو که في 
ذلك القط السود 
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1 E 2 
أ‎ 


E ۹ 0‏ م ۳ ات 

ثم قف فجاة» وّقال: «مَهلا! اريد الاطلاع على الكتاب!» 
فح کتابَ مِضرَ مَرَةَ أخُری» قَرْبَ مشعَل على أَحَدِ 
الجدارَيْن. فرآى في الكتاب صَورَةَ الهَرّم من الذّاخل. 


و 


أشارَ شادي إلى الضُورَةء وَقال: «حُجْرَةٌ الدّفن مَؤْجودّة 
فى فلب الهَرّم. أنظري! إِنّها ّدو أمامَنا مُباشَرة!» 


وَصَعَ الكتاب لحك إنطه تُمٌ سار مَعَ أخته مُنْحَدِرَيْنِ إلى 
داخل الهَرّم. 


E a که 2 س رس س‎ . TF 
فخاة» صارّت الأرض مستوبّة... وَبّدا الهواء مختافا.‎ 


۶ سے ٣‏ ٌ قن 2 ا کے ۱ س سے چ 

اصح خانقا إلى خد ماء وتن الرائحة. 

ی ا 8 aS‏ ا ت a‏ 
فتح شادی الكتابٌ مَرَة أخرىء» وّقال: «اظن اننا وَصَلنا 


تَقريبًا إلى حجرة الدّفن. أنظري إلى هذه الصورة. يَرتفعُ 
الحجرة!» 

ردد داخل الهَرّم صَدى صَوْت قَويّ: «مياؤؤو!» 

وَقَ کتابُ مِصَرَ من يد شادي. 

وَفي تلك اللخظة طارَ رهما شىء ا مَعَ صَوْت 
حاد» قويّ. 

واا 


صاحَتْ غلا: إنها... على قَبْد الياة!» 
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َقَعَ شادي أَحكَهُ جانبًاء لكلا ينطح بها ذلك السَيْءٌ الطائر. 
مر الشَيْءٌ الأببَض فَربَهُما بشرْكة, ثم اخْكّفى بَْنَ الجَيالات 
الحديدة. 

قال غلا: «إنها مومياء» عادٿت من المَوت!» 

تقال شادی» متلغتها: «ما..: ما هذا الفل!. اقول 
الشخيف. المومياءُ جنه مُحَطة. َكيف تَكون حَبَة؟» 
فیما کانّ شادي يَلنَقَط کتابَ مضرء رَفَعَت علا سنا عن 
الأأض. 

- ما هذا؟ أنْظر! لَقَذ أوقَعَت المومياءُ هذا الشَيْءَ على 


الأرزض! 


= 


عَصًا ذَهَبِيَةء طولها لَلاثونَ سَْتيمرًا. وَفي 
أحَد طرَقَيْهاء حُفرَ رَس كڵْب. 

قال شادي: «تبْدو کاذھا صَوْلجان!» 

كرا الکو جا 
-إِنَهُ عَصًّا يَخْملّها المُلوك وَالملكات. 
وني أن اهم سَلْطَةَ على الناس. 

ادت عاذ الشبَىَ قائلة: «عودي» نها 

المومياء! لَقَذ وَجَذنا صَوْلجانّك. إزجعي! ريد 


المومياة. 

فقاطعَها شادی» قائلا: ما رانا لم يكن مومیاءَ. ما رايناد 
کان شَخْصًا... شُخْصًا ا 

د اک آذ مئ 

تعيش داخل یت اگ ` 


ص ك 
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- لا أذري. لربّما يُساعدنا الكتاب على مَعْرفة ذلك! 
لَب شادي صَقَحات الكتاب. وَبَعْدَ اَحَظات» وَجَدَ صورَةَ 
شخص داخل الهرّم. قرا د تحت الصورَة: 

غالبا ما كانَ لأصوض الّقابر يَشرقونَ 

الكنور الأفونة مع المومياوات. 

و ِنَت أخيانًا مَمَرَات زائِفة, 

لاد قاع اللصوص. 


اغى شادي الکتابء قاتَاد: «لَيْسّت هناك أ مومياء 
کک ا لصوص المَقابر!» 
lias‏ 

فقالث غُلا: «لكنْ ماذا سَتَفْعَل لو عاد لص المَقابر؟ 
لتا أن نغادر حالا!» 

- صحيح! لکن على اوا انا اون كلمَتَيْن هامتَيْن 
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سے 
اتسد سے ا ا 


وَضعَ شادي کتاب مصرَ في حَقيبّته» ثم اخرَج دفتره 
فة 


- شادیى... 
- انتظري لخظة واحدَّة! 
وَتابَعَ الكتابة: 


صَرّخت په علا: «شادی! انظرْ!» 


عر شادى بِهَبّة من الهّواء البارد. رَفعَ رَأسَهُ» فاجُتاحَتَة 


ا 


سرا ق س ھچ 


مَوْجَّة من الرْغب. 


کان هناك سَخْص آَخُر... نرك بِبْطء تَحْوَهُما. 
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لَمْ يكن لص مَقابر! 

! كان مرها مرا مضريَة جَميلّة! 

في سَغرها السود الطويل» رُهورٌ رائَة. في فشتانه 
چ و ل 2 صَغيرَةٌ عَديدَة. وکات جَواهڙها 
نشك غ ا i‏ «یاد یا شادی! اغطها هذه!» 
أف اولان دوقت دة ااا 

حمل هادي اجان بيذ مجقة. هق ومر ي 
مکانه. 0 ا من خلال بَدها! 
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هَمَسَث غلا قائلة: «إنها سَب.. . سشَبَحَة!» 
کی شادي لم بَشمَع ما قان حه مه! کان لا ټزال مُحدّ 
TT‏ 

ٿ الشََحَة تَعَكَلَمْ... بِصَوْت غائرء كانه صَدَّى مِنْ 


ا 


- آنا هوتاپي» مَلكة تهر النيل. هَل صَحيخ انما جِنْنُما 
لم يطغ شادي أن يکام 
كَقالّتِ المَلكة السََحِيّة: «مندُ لف عام وَأنا أنكظزْ 


مساغة ت کما ¢ 
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6 ت 


5 ن فلب شادي يَحْفُق بشدّة» حى ظنَّ أنه قد بَفْقَدٌ 
وَغَيّه. 

قالّت السَبَحَة: «يَجبْ أن يَجدَ أَحَدٌ كتابَ المَؤْتى الذي 
نی من السرو ر أا مَك منَ الذّهاب 
إلى الحياة الثانيّة.» 

انها غلا بِصَوْت عادیّء لا يدل على أي خَوّف: «لماذا 
تختاجينَ إلى كتاب المَؤتى؟» 

َقالّت المَلكة الشََحيَةٌ: «لأنٌ فيه التَعاويدٌ السَحريَةَ 
التي أختاج إِلَيْها حَكَى أجتار العالّم السُفْلن.» 

انها غلاء باشتغراب: «العالمُ السفليّ؟» 

- َل رحْلَتي إلى الياة الثانيَةء عَلَيّ أن أمُرٌ في أهُوال 
العالم الشفلنَ. 

غادت غاد الن التساؤل قائلة: «أیٌ نوع من الأهوال؟» 
فقالت المَلكة الشبَحبّة: العا اة اث نار. 


شياطينْ غريبّة. أزُواح شرَيرة.» 
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ربث غلا مِنٰ آخيهاء خائقةً. 

قالّت المَلکة السََحیَة: «أحفی خی کتابَ المَؤْتیء حَبّی 
«يكَمَكیَ صوص المَقابر من سَرقّته. لم حقَرَ هذه الرسالة 
السَرَيّةَ على الجدار يُخبزني فيها أيْنَ أجده.» 

وَأشارّتْ إلى مَكان الرسالّة. 


سَألنْها غلا: «أَْنَ هى الرّسالّة؟ أو هُنا!» ثم أُغْمَصَت 
انضف إِغماصُة. لمكن من التركيز. 
- ما الذى تغتيه هذه الصَوَرٌ الضغيرة؟ 


سمت المَلك السُمَحمَةُ بحُن قائلَة: «للأسَفِ» سي 

خي مُشكلتي القريبة. لا أَفْدِر على رَؤَية الأهْياء القَريجة 

بؤضوح. لذا ل اتک من قراءَتها مذ لف عام». 

قال غُلا: «هذه لشف مُشكلة غريجة: شادی ملك: 

ا طيغ أن يمر الأشياءَ بؤضوح. وَلهذاء يَشتَغمل 

الكَظارَة طوال ا 

َظرت المَلكةٌ الشَبَحبّة إلى شاديء 3 

- أعزها ظارنك؛ یا شادي. 

gras 8‏ 
ققالت لهُ: «لا أسْتَطيع ن تخد ڏظارتك: يا شادي. 

انا رشت إلا كْلَةَ منَ الهواء!» 

قات غلا بخَّجَل: «أنا المُخطكة. لم نة إلى هذا الأمر!» 

ققالّت المَلكة السََحيُة: «لا بَأسَء يا زيرتي. لكنْيُمْكئّك 

أن تصفي لي الهيروجليفات على هدَيْن الجدارَيْن!» 


((ھ... رو فر... روء ماذا؟) 
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ی شاي أخيرًا من الكلام فقال: «هیزوچلیفات! إنها 
فة ية الى # ت بين القدماء في الكتابَّة تمل فرها 
الرّموز والشور»» 


ابْكَّسَمَّتْ لَه المَلكة الشَبَحيَةٌ إغجابًا بمَغلوماته» وَقالّت: 


«شک لك با شادی!» 
قَابكَسَمَ لها شادي» وَأعاد تَظارَدَهُ إلى وَجهه. افْتَرَبَ من 
الجدارء» وّالقى نظرة طويلة مُتَفحْصة. ثم قال مد5ا: 


£ 
«اوه! إنها رائعَة!» 


39 


الكتابَة 
علی الحدران 


اكل شادي وَعُلا جدارَ الهَرَم جَيّدا. كانت هناك سلسلةٌ 
من الصوّر الصغيرةء مَحْفورَة في الحَجَر. 

قال شادى للمَلكة الشبَحيّة: «توجَد هنا رة صوّر.» 

- صِفها لي من قَضلِكَء يا شادي. کل واجدَة پمُفروها. 
فحص شادي الصورَة الأولى. 

- افو لك ف الهواء كنف دو نشور الأول 

کرت هادي فع فى الهواء. رَسَمَ حَطْيْن 
کزاوية وَخطا الگا مُعَعَرَجًا. 

ماله الملكة ال لشبَحيّة لشتحكة: «هل تغْنی اه 


ظِ 


يُْشبۀ دَرَجًا؟» 
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َعَم بُ يشبة الدرََ تمامًا. 
كرت الشََُة رأسهاء مُوافة. 
ي شادي في لَفْسه» مَسرورًا: «إنها عَمَليَة سَهُلة.» 

س الصور ةَ الثانية. 
وقال: «الصورَ الثانيَة لها ضندوق ويل 
في أسْكَلها». 
ورسم الصندوق المُسة 


قال غُلا: «على الصنْدوق تَلالَة أَشْياء!» وَرَسَمَّتْ فى 
الهّواء خطوطا مُتمًايلة. 
لكل الشَْحَة ما زالت متحرة: 
قال ها شادي: «إنها ا َة .( 
ا ء 
ا غلا: «لاح إنها مل مركب 
تحَمُسّت المَلكة الشَبَحية: کی شوک؟ 
فحص شادي الصُورَة بعنايّةء وَقال: «لَعَمْ. يُمْكنْ أن 
کون شکل مَرکب». 
بَذَتِ املك الشَبحِيَة سَعيدَةٌ جِدًا. ثم اَمَف وَقالّت: 
«نعم , الناکید». 
فال ق وَغلا الصورة ة التاليّة لي 
1 قفقالّت غاد: «الصورَة الثالَة مل سء ء وضع 
فيه الزهور.» 
وَقال شادي: «أو مل شىء يوضع فيه الماء.» 
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أغلاه؟» 

قال شادي: «بالضبط.» 

وَقالَتٰ غلا: «نَعّم» مل الإبريق.» 

د م تاملا الصور ة الرَابعَة. 

قال غلا: «تښدو الصورَة الأخيرَةٌ کأذّما مود 
مدل الس .( 

وَقالَ شادي: «ٳنها مل عَصّا مُقَوَسَّة» لكر جانبًا 
مها أَفْصَرُ من الآخّر.» 

لم تَفهُم المَلكة الشَبَحيَة شَيْنّا مِنْ وَضفهما. 

قال شادي: «مَهُلا. ا : الشكل في دَفتَّري. اف 


تمکنر من رُوَيَته .( 
وَضحَ و الصَوْلجانَ على الأزضء وَأخرَجَ قَلَمَهُ مِنَ 
الحَقيجة. ثم رَسَحَ ذلك الرَمْرَ الهيوليفي. 
أله المَلكة الشبَحبة: «قماسَة مَظوبّة؟» 


A4 


اقل شادي ما وش قال ترد 5اد وا لست هدا 
فغلا!» 

قات المَلکۀ الشَبَحيَه: «لكنّ هذه هي هيرُوچليفيا 
قماشة مَطويّة!» 

ازتَبّك شادي! مل الرّمُز الرًابعَ بدقّة. وم ذلك له 
تشتطغ أن براة كما طوئة... إل إذا كان مل َة 


ملب في الحَمام. 
أُشارَت غلا إلى کل صورَة بمُفردهاء قائلة: «هذه هى 


د۵ 


کلها..3رج. کب إبريق. فماشة مَطويّة :& 

رَس م شادي امور الأرْبَعَةَ في دَفْتَره» وَكتَبَ مَعانيها. 

4 سال الملكة الشة: : «ماذا 5 تَغْني هذه الرَسالّةء ! اذاي 
e‏ جا تخو وَقالڵت: «تغال إلى مَذفني الملوكيٌ.» 
وَانطلقت سابحة في الهواء. 
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وَصَعَ شادي الصَؤلجانَ وَالدَفْتَرَ وَالقَلَمَ في حَقيجته. ڏه 
الطلق وَغُلا وَراءَ الملكة السُبَحية. 

سارا زولا في عمق الهَرَم مسافات طويلة... إلى 
إلى درّج. 

صاح الأخّوان مَعّا: «الدرَج!» 

طارت الملكة الشبَحيّة إلى أا الدذرّج. فتَبعَها شادي 
وغلاا رکا لی الدرّجات الحجرية. 

مرت الشَبَحَة عَبْرَ باب حَشَبِيّ مُعلّق. .. كسَحابَة من 
الأخان الأئتض. 

دَفعَ شادي وَعَلا البابَ» فانْفَتَحَ ببْطء. 


47 


دخلا إلى عُرْقَّة باردَة يََحَرّك داخلها تار هَوائيْ. لكنْ 
عال جدًا. وَفي أحد جانبَيْهاء مَجْموعَةٌ من الطاولاتِ. 
والكراسي» وّالآلات الموسيقَيّة. 

في الجانب الآَخُر» مركب حَشَبِيّ صَغير. 

صَرَڂ شادي» تسا: «الركب!» 
تساءَلت غلا: «ماذا فكل هذا الف 


داخل هَرَّم المَلكة هوتاپي؟» 


e 
OAT AAAS 


- رَبّما لَقلها إلى الَياة الثانيّة! 
ذهب الأخوان إلى المركب» وَتَفخصا ما فى داخله. 
اا و ار ا ء0 سے ات هھ 2 :2 
كان المَركب مليتا باشياءَ غديدة. صحون من الذهب. 


ا 
ا 


أكواب ملَوَنَّة. أفداح مُرَصَعَةٌ بالجواهر. سلال مُعَطاة 
بأفمشَة بَرَاقَة. جواهڙٌ فيها حجارَةٌ صَغْيرَةٌ رَرْقاء. دَماثيل 


ٍ 


- انظری! 
ا2 a‏ 7 
ا نى شادى فؤق حافة المَركب... وَاخرّج إبريقا فخار 


a 


صاحَت غلا: «الإبریق!» 


أَذْحَلَ شادي يَدَهُ في الإبُريق. 
قَصاحَتْ غلا مَرَةٌ ثانيَةً: «القُماسَّةٌ المَطودّة!» 

أخْرَجَ شادي القُماسَة المَطويَةَ منَ الإبْريق. كادَت مَلْفوقَةٌ 
بَسَط تلْكَ المَخْطوطة بِبْطء وَعنايّة. 


اق ص 
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- أوه. إِلّها مُعَطَاة بموز هيروچُليفيًة رائكَة المَنْظر. 
قات غلا ھا بشرور: «إِنه کتاب المَوْتی! لقدذ 
وَجَدّناه! وَجَدنا کتابَها!» 

مَرَرَ شادي إِضَبَعَهُ ضَبَعَهُ على المَخطوطة.. I‏ 
قديمَة جدًا. 

نادَثْ غلا باغلی صَوتها: «يا جَلالَةَ المَلكة هُوتاپي! وَجَذنا 
كتابَ المَؤْتى الذي يَخْصاك!» 

لْحَظاتٌ من الصمْت. 

= فل تشعيئي» با ملكة تهر النيل؟ 

سَمِعَ الأخّوان صَريرٌ باب بُح في الجانب الَحَرِ للقاعة. 
ققالث غلا: «هَيّا بناء فقد تكونْ هناك.» 

کانَ قَلْبُ شادي يَحْفُقُ بِفرًة. وَازَجَقَت يداه من تيار 
الهواء الباردء الآتي منَ الباب المَفتوح 

- يلا 
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أك من ذلك 

وَصَحَ شادي المَخُطوطة في حَقيبَته وَسار مع ته يط 
عَبْرَ القاعة الباردة. 

وَصَلا إلى الباب المَفتوح قَدَخَلَّث غلا قَبْلَ أخيها. 

سلا افا أذْخْل! 

حل شادي إل تلك ا 


6: 3 
6: 
£ 
f 
ً 
E 
۹ 
8 
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ذهب ويل صندوق مَفتوځ» ات یر 
نادت غلا المَلکة هوتاپيء فَلَمْ ُجبْها أحَد. 

-يا جَلالَةَ المَلكة. وَجَذْناه! وَجَذْنا كتابٌ المَؤتى خاصَ 
أ ذهَبّت المَلكة هوتاپي» يا تری! 

لمََ الصندوق الذكين... اعاتا قويًا. 

قال شادى» وَهُوَ يَتَنَفس بضعوبَة: «يَجبَ أن نك 
المَخطوطة على الأزض. ذب 
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أشارّث غلا إلى الصندوق الذه هَبيْ» وَقالت: «أغتقد أن 
کنا ترک هُنا». 

لإ لا 

لا فا تال قعی 


سكت غلا بذراع أخيهاء وَسارا مَعّا... نحو الصندوقٍ 


الذَهَبن اللامع. 
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کات الجُمْجُمَةُ الصَلعاءُ مَلفوقَةَ بسّريط طويل من 
القُماش. لكنّ مُعْظّمَ اللفائف سَقَطْتْ كن الوَجه. ۰ 

إزها هوتاپي» مَلكة هر النيل. 

أ الأخوانٍ أشاتها القكتة.. واذنها الخغيين 
وألقها الفخطة:... وججها الضامر:. 
ًالقراكيْن المزوتن ج ي کان عَيْنيْها. 

و ب الذي يلف جسمَها 
صخت غلا: «یا اأَقّف! لا ا البَقاءَ هنا!» 
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ا 


۶ر Ea‏ ا 0 û‏ = و م 
- انکظری. يجب أن أَنَقَحَصها. 1 اخرج شادي کتابٌ مصرَ من حَقيبَّته. قلبَّ صَفحاته 
- بشرعة» إلى أن وَصّل إلى صورَة مومياء. وَقَرَاً ِصَوْت 
مَشموع الكلمات | لمَكتوبَة تَخْتَها: 


حال الضريُونَ القت ماغ حمايَةَ الجشمء 
گی يَظل 5 قؤجوڌا إلى اللد. 
ق البدايةء يُجَففو يجععون الجشم بالح... 


کی شادی طَلَب من أخته أن تنظ . اکل ال 

ي الذذ لخضوة الَالية, يُذهَن الجشم كله 

بالرَيِت. ثُمٌ غ اف جَنَدا بأفتار مِنَ القماش 
يُشتَخُرَج الماع من ال... 


صاحَت په علا: «ه مُقرف جدا! کفی! 


1 3 کفی! إلى اللقاء!» 
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وَحَرَّجَّث من العُرْفة بشُرْعَة البَرْق. 

- غلا! غل...۱۱//! بب ان نعْطيّها تاب المَوتی! 

لکن غلا اختفتث خْبَقَتْ عَن الأنظار. 

مد شادي يده إلى حَقيبَته» وَسَحَبَ منها الصوْلجانَ 
بالخطوظة. د رهما وټ : ية جُمْجُمَة المومياء. 

سَمِع تَنَهدّا ميقا في العُرفة. . وَبّدا وجه المومياء ءأكترً... 
ازتیاځًا. هَل مَل ذلك اَم أنّ هذا ما يَحْذْتُ حَقيقَة؟ 
کبس حبس شادی أُنفاسَةُ وَغادَرَ العْرفة ماشًا إلى الوراء. 
رج من حجرة المومياء واشتدار. فم حرج من رة 
اركب .. وَوَصل إلى الدَرَج. 

في نهاية الذرّج» نف الص تدا ازتاح َفسيًاء کاله 


أزالّ عن صَذره جفلا تيلا 

نظرَ إلى المَمَرٌّ الطويل الذي بدا فارغا. 

نادی أحْنَهُ بوت عال: «أیَ هتا گلولا؟» 

لم يَسْمَعْ جوابًا. أَيْنَ دَهَبَّتْ هذه الطفلَة العَبِمَهء يا ترى!!! 
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َدَا شادي يَسيرُ في المَمَر الطويلء نادي 


ثانيَتين تقريبًا. 
هل حرجت من الهرّم؟ هَل ضيحت خارجَهة الآن؟ وَمَاذا 


تفعَل؟ 
د 2 
«عد ااا! علووووولا!» 
الا صو ا حر و ا ّ 8 
وچا صوت بدا بعیدا جدا: «شاااادی! ساعدنی!» 
هذه غلا! ولکنء أبن هی ؟ 


- ساعدني» يا شادي! 

E — 

... وَبَدَأً شادي يَرْكِضُ في المَمَرّ المْكَطى بالظلال 
والخيالات. 


- ساعدنيء یا شاد... شاا...! 
ج ۳ ق o e‏ ق 9 
بدا صراخها کان لضعف... و رضعف. 


تَوَقفَ شادي. إِنهُ يَرَكض في الاتجاه المُعاكس لصَوْتها! 
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ا ا شوک رخ المدافن الجَلَكَبّة وة يُنادی رکض شادي عیر۵» فوَجد نفسَّه في اغلی ما يبدو أنه درج 


حه كل انين تفريا. | آخر! كان دَرَجًا شَبيهًا بالدَرَج المَؤْجود في المَمَرٌ الككر. 
- شادی!! لرل عله إلى المَمَرّء المُضاء بمشاعل مُعَلْقَةَ على الجدار. 
ها! صَوْنّها أَفُوى من قَبْل. إنّها فرب لَه الآن. کن کا ھا پار ارا 
- شاااادی! 


آه! إِنَهُ اَن قَويّء واضح. 
صَعِدَ شادي على الدرَج مُسرعًاء وَعادَ إلى غرْفَة المَزكب 
طلم حَولَه. نامل المَفروشات العَديدَة... 
والآلات الموسيقيّةء وَالمَرْكبَ الحَشَبنَ. 
أوه. ها هُو. باب آَخُرْ قَرْبَ الباب 


الذى دحل منه. کان مَفتوځًا. 


60 


- غلاا 

- شااادی! 

- علا! 

- شادي! 

کارت تَرْكض تَحْوَهٌ ف المَمَرٌ الطويل. إزتَطْمَّتْ به وَقالّت 
باكيّة: «ضعْت في الذهاليزء وَخفْتُ خَوْفا هائلا!» 

- أَعكَقَد أَنّ هذا أَحَدٌ المَمَرّات الرَائفَة التي بُنْيَّتْ لخداع 
قات غلا لاهثّة: «مَمَرٌ زائف؟» 

ع بدو مل الجر الخقيف اقماماء عَلَينا الأن أن 
تعود إلى عة المَزكب» وَنَخْرْجً مِنَ الباب الصحيح. 

فى تلك اللَحْظةء سَمعَ الأخُوان صَريرًا. تمُا إلى الوراء... 
وَإلى أغلى الذّرَج. ثم راقبا برعب» فيما كان الباب يُغلق 
ببُطء... مع صَريرِ مُخيف. 

...ومن بغي لَعْلَعَ صَوْتٌ قَويّ... وَانطْقَأت كل المَشاعِل! 
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کان الظلاة 
دامسدًا 


الت غاد أخاها: «ما الذي حَدَّث؟») 

- لا آدري. آم غریب عجیت. يجب آن تحرج من هتا 
بِشُرْعًة. إذفعي الباب. 

قات غاد بصَوت ضعيف: «فکرَةٌ حمل ة.) 

مَس الأحوان طريقَهُما في الظلام... حْطوَةٌ حْطوَةَء إلى 
ن وَصَلا إلى أغلى الدّرَّج. 

حال شادی الحفاظ على هُدوئهء وَقالٌ لسَقيقَته مُطْمْئنًا: 
«لا قلقي . کل شىء سَیّکونْ على ما بُرام». 

= طقًا: 

َع كل منْهُما يدبو على الباب الَكَِي وَدَكعا رة 
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ل ينْقَتح الباب. لھ د يشر بان هذه الفكرةَ صائَبَةء لكنٌ خیاراتهما كانت 
دعا البابَ مَرَةٌ أخرى» بل فُوتهما. لم يَنْمَتح! ماذا دود اوو و 
سَمَفْعّلان؟ - هيا بنا. تَلمَسي الجدارَء وَامُشي بحَذر! 

حاول شادي أن تفس فسا عَميقًاء لكَُه وَجَدَ TH I‏ 

i ا‎ KEE ÎEE 

الأغضاب ضعَب عَليْد... من النفس 
بارتیاح! 
قال له غلا: «ما الذى مكنا أن تَفْعَلهُ 
الان؟» 
فأجابها شادي» لاهتًا: «از...ازتاحی 


سي اق رو ۳پ E‏ ا 
کان قله يٌخفق ا وهو يحاول رَويَة 


أي سَيْءَ في ذلك الظلام الامتن. 


قات ا ا22 حَعه: « رما لينا أن NT‏ نۆولا... وَضحَ شادي يده على الجدارء بدا زل رژطء ديك 
قَقذ صل في نهاية الأَمر إلى مرج ما!» E‏ 
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کات َد علا الْشری تَتَحَسَسُ الجدارَ وَيَذها اليْمْنى 
مُمْسكةٌ بكتفِ أخيها. 

وَصَلَ الأخّوان إلى المَمَر المُظلم. 
أنْ ريا ی مء على الإطلاق. 
تابَعَ شادی مة... خطوة خطوة. وَتذة النشرى نلق 
مُرتَجقَة على الجدار. 


ے 


دار حول زاوية» 


من الت 


ثم حول زا فال اخری. 
وَصَلا إلى درج بدا شادی بَصحَد... 
فأ رطمت بده باب خشبي. 
هَل هذا هُو البابء الذي انطلقا منْهُ؟ 

حاولا مره أخرى كَغْح الباب» لكنَهُما لم يَنْجَحا. هما في 
وَرْطة كبيرة! 
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کانا واققین قن آغلی الدرّج.... لا بشمعان إلا دات 
قَلبَيْهما القَوَةَ المُتسارعة. 


«مياووو!» 


الت غاد بسعادة: «لقَد 
عاد! عاد إلينا!» ER‏ 0 


ih 0 ۹ 


«مياوو...!) 
صرح شادی: «اتبَعیه! إن بعد عَنّا!» 

سار الأخُوانِ زولا في المَمَرالمُظلم... 3 مُتحَسْسَيْن الجدار 
اا تتتعان وت القط الأشود. 

کانا يُمُشيان مُرْتجفيْن» مَُعَثْرَيْن. 

«میاووو!» 

تبعا المُواءَ َعَيْرّ الجَمَرٌ الطويل المَُعَرّج. .. زول نزولا. 
ورا هذه الاويَة وتلك» ًتلك.. 


أخيرًاء شاهدا صَوْءَا في نهايّة النْقّق. فَقَدما بشرعة... 
وَخَرجا إلى صَوْءِ الشمْس الساطع. 
صرت غلا: «یای!» 


سے شس م 
لکن شادي کان بُفکر. 


- كيف حَرَجُنا منَّ المَمَر 
الرائف؟ 

قَقالَّتْ غلا: «القط السود 
قَسَألّها شادی مره 


اظ 
ټ 
َة 
ت 


اخرئ: 
القط من إخراجنا؟» 
- بالسخر. 
قَطْبَ شادي حاجبَيْه» 
قال مَسائلا: «وَلكنْ...» 
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ق 


فَقاطعَنْهُ غاد قائلَةء وهي تشيڙ بيّدها: «أنْظ!» 

كان الفط الأشوة ن بتعا على المال: 

ناذه غلا: «شکا َك من کل قَلْبي!» 

وصاخ شادی شاکرا. فهر القط او ا 
«أهاڈ وَسهُلا». 

م احْكفى داخلَ مَؤجات حَراريّة مُكَلالكَة. 

َظرَ شادي إلى سجر التخيل. وَّفي أغلى تَخْلَة كانَ 
البززال مايل مح الأغضان. ودا من بيد ملل عش 
طائر عملاق. 

-حان الوفٹء يا علولا للعَودّة إلى البجت. 

شى الأَخوّان باجا أشجار الخيل. كانت طريق العَوْدَة 
طويلة جدًا. 

أخي وضلا أمسكث غلا بشْلّم الحبال بدأ ث صد 
وکانَ شادی وَراءَها مُباشرَة. ۰ 


ما إِنْ أَضبَحا داخلَ 
العززال» حَتّى فتَحَ 
شادي الكتاب عن 
هما 

في تلك الأَخظة, 
َم صتا هادرًا. 
إِنهُ الصَوْتُ َفْسُهُ 
الأذى سمعاه داخل الهَرّم. 
-أنظ! 

قالنها له غلا وهی ت 
إلى خارج النافذة. س 
ظر شادي إلى الخارج» فرَأى 
مَرْكبًا قرب الهرَم. 
کان مُنْرلقا علی الرّمالء کما - 
َو أنه في البخر. 3 


۴ ح ا 
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اَعَد ار فأكگر» واخكفى مَينًا قَشَنًا. 

هل کان مُجَرَدَ سراب في الصخراء؟ 

م أن الجلكة اة ذاهبَة خير إلى الخياة الانية؟ 
قال علد هامسة: «النتة يا شادي.» 

فح شادي الكتابَ عَنْ بَلدهما. 


أشارً إلى صورَة بَلدَة الشجراء. وّقال: « 


سے 
أ 


ا 
نمی 


بیتنا.» 
9 2 ا ق 2 8 ره 2 : نے ت س 


a‏ ا ا 


۴ ب 3 ا س ا ي‎ E Ey 

نفخت الريح بقوة شديدة» واشتد صَفيرْها. 

ا 0 ۹ و وض ي ا CE.‏ 0 4 
بدا العززال يدور بشزعة» وتتضاعف سرعغته لحظة بلخحظة. 
> ا و اي َ 

فجاة هدا کل شئٰء... هدوءَا ا5ا 


وَحَلّ الصَمْتُ مَحَل الصجيج. 


13 


مفتاخ اَخَرْ 
لکل اللفز 


أضاءَتْ أشكَةٌ الشمْس أنْحاءَ العززال» عَبْرَ الثافذة. 
وَذَراقَصَّتْ ظلال الأفُصان... على السَفْف والجُذران. 
العززال. 

قال غُلاء وهي َنْظْرٌ منَ النّافدّة: «ما الذي ثُعدهُ الماما 
للعّداءء یا تُری؟» 

انقشع هادي الكداف. اال ایت کل ما خو 


حقيقیٰ جا هادئ› امن جا 
a‏ کو القذاة 5جاشا e‏ ى د 
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قالَّتْ غُلا: «يا لَلْقَوْضى هُنا! شادي» يَجبُ أن ّت هذا 
المّكان. فالشخصضص «ميم» قد يَعود إلى العززال.» 
کان شادي قذ سي قريب قَصَةَ هذا الحَرْف. 
ن يوم من لقاء هذا «الميم» الغامض؟ مَن 
هو هذا لخت الذى ملك كل هذه الكثّب في العززال؟ 
قات غلا لأخيها: «أفتَّر رح أن تَصَعَ کتابَ مِضرَ تحب هذه 
الحموعة.» 

أجابًها: «إنها فکرَة جَيْدَة». 
AT‏ َه يَختا إلى بض الوَفْتِ قبل 


زيارَة أَیّ مدافن قديمَة ی 


-مَاَّصَمُ كتابَ الدّيْناصورات 
فق کتاب مضر. 


فهو يتاج إلى اشتراحَة طوييييلة »قبل زيارة 
آخر:. مغل التيراكس. 
مكنا وضع كتاب القلاع في آغلى المَجموعة 


وط ت ب يج 


هر شادي رَأْسَهُ مُوافقاء وَابْتَسّم. فهو مُعْجَب جدًا 


بالفارس المُصَور على غلاف الكتاب. وَيَشعْرٌ يشغ بان الفارسَ 
صارَ صدیقه. 

ناته غلد قائلَة: «تعال ا 

فح شادی عَيَْيْهء رای أحْتَهُ % ُشیڙ إلى الأزض الخْشَبيّة. 

- ما الذي رنه شناك؟ 

- يجب أن تراه بكَفسك. 

قامَ شادي من مَکانهء مُنْرَعجًا ومُهَمهمًا. 

وَقَفَ فَرْبَ غُلاء وَنَظْر إلى أزض العززال. لكنَة لم يَرَ شَْنّا! 
الضوء... منً الزاويّة الصحيحة.» 


أخنى شادي رَأْسَهُ قَلياد إلى الجانب الأَبْمَن... قَرَأى سينا 
يمع على اض العززال. 

أخنى رَه أَككَرَّ... رای بَوضوح حَرْف الميم. 

حرف ۴ لال في ضوء الخفسن. 

ذا بث أذ «م» هُوَ مالك العززال. 

مكَةَ في الممةا قَطعًا! ه من دون اذش مك قلی الإطلاق! 
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مر شادي إخدى أصابعه على الحزف» تاتش جشمه. 
في تلك اللَحظةء اهْتَرّث آغصان السَجر وَأَورافها. 

- يجب أن َنْزلَ الان يا غلا. 

حمل شادي حَقَيبَكَةُء تم نَرَلّ على سُلْم الجبالٍ... فيما 
کات غلا وَراءَه مُباسَرة ۰ 

وَقفا على الأَرْض تحت الان فسَمع شادي صَوْتَا آتبًا 
من الشجَبْرات. 

صاح» سائلا: «هل من أَحَد هُناك؟» 

هَدأت الحَركة كبا في الغابة. 

فقال شادي قوي عال: «اسمَعَء يا ميم اعا إليْك 
الميداليّة قريبًا شاعا لامَةَ الكتاب أيْصًا. اعيدشما 
غا إن شاءَ الله!» 

-- إلى م تتَحذث. يا شذشود؟ 

اجات شادي حك هامسًا: «أ شق بان المیخ ریت منّاء: 
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سے ا 
i FF Oê‏ 


شعت عينا غلا استغرابًاء وَقالت: «هَل َب أن تَبْحَتَ 
عنه؟) 

لكنْ في تلك اللَحْظة. أتى صَوْتُ والدتهما مِنْ بَعيد: 
«شا... دی! غل... ١اا‏ 

َر الأكوان يمشن إلى كل الأخجار الفحيطة بهما. د 
َظْرَ كل منْهُما إلى الآخر. 

وقالا مَعّا: «عَدًاء إِنْ شاءَ الله.» 
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ز المومياء 


ماري ڀووپ اوزبورن 


